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 SEQ CHAPTER \h \r 1
 is the accusative direct object from the masculine singular pronominal cardinal adjective MĒDEIS, which means “no one.”
 is the present active infinitive from the verb BLASPHĒNEW, which means “to slander, malign, criticize; injure the reputation of, defile, or defame someone.”

The present tense is a customary present for what is reasonably expected to occur.


The active voice indicates that the members of Titus’ congregation are to produce the action.


The infinitive is an indirect infinitive, which is also called a complementary infinitive, in which the infinitive is used to complement or complete the meaning of the main verb.  This infinitive indicates that concerning which Titus is expected to remind his congregation.

“to slander no one”
is the accusative direct object from the masculine plural noun AMACHOS, which means without battle: (1) of a person, with whom no one fights, unconquered, unconquerable, invincible; of places, impregnable.; of things, irresistible; (2) in the active sense: not having fought, taking no part in the battle, disinclined to fight, peaceful, not contentious.

- is the present active infinitive from the verb EIMI, which means “to be.”

The present tense is a customary present for what is reasonably expected to occur.


The active voice indicates that the members of Titus’s congregation are to produce the action.


The infinitive is an indirect infinitive, which is also called a complementary infinitive, in which the infinitive is used to complement or complete the meaning of the main verb.
“to be non-contentious” 
- is the accusative direct object from the masculine plural adjective EPIEIKĒS which means “gentle, kind.”  This word also means “gracious.”
 is the accusative direct object from the feminine singular adjective PAS, meaning “all, every.”
 is the accusative masculine plural present middle participle from the verb ENDEIKNUMI, which means “to show, to demonstrate.”

The present tense is a customary present for that which is reasonably expected to occur.


The middle voice lays special emphasis on the subject (the believers of Titus’s congregation) as the ones personally responsible for producing the action.


The participle is circumstantial.

 is the accusative direct object from the feminine singular noun PRAUTĒS, which means “gentleness, humility, courtesy, or considerateness.”
 is the preposition PROS plus the adverbial accusative of reference (or accusative of direction “toward”) from the masculine plural adjective PAS, meaning “all” and the noun ANTHRWPOS, meaning “men.”  It is translated “with reference to all men.”
Tit 3:2 corrected translation
“to slander no one, to be non-contentious, kind, showing every considerateness to all men.”
Explanation:
1.  Paul continues his sentence begun in verse one.  This verse lists four key characteristics of the spiritual life, two negative and two positive.


a.  The Negative Aspects: avoid verbal sins; avoid contentiousness or fighting.


b.  The Positive Aspects: be kind; be considerate.

2.  Avoid verbal sins.


a.  Verbal sins are those sins committed by what you say.


b.  This includes: slandering others; maligning others; being critical of others; judging others; name calling; bad mouthing; running others down; deliberately saying things that will hurt someone else’s feelings; gossip; 


c.  Paul focuses here on slandering others.



(1)  Slander is mentioning the faults, sins, or failures of another.



(2)  It does not matter if what you say is true or false—it is still slander.



(3)  Repeating true stories about the failure of another person is still slander.



(4)  Repeating false stories about someone else is slander, gossip, maligning and judging.



(5)  We have no right to talk about someone else’s mistakes, sins, failures, or faults.  This is why our sins are not mentioned at the evaluation throne of Christ.


(6)  Respecting the privacy of others means not being critical of others, whether it is true or not.



(7)  Slander destroys unconditional virtuous love toward others.



(8)  Slander destroys kindness toward others.



(9)  Slander destroys considerateness of others.


    
(10)  We cannot trash others verbally and ever be right.


    
(11)  God’s standard is simple and absolute—don’t talk badly about others in any way.


    
(12)  We don’t like it when others criticize or talk badly about us.  What makes us think they are any different?


    
(13)  Mt 5:22, “But I say to you that everyone who is angry with his brother shall be guilty before the court; and whoever says to his brother, ‘You good-for-nothing,’ shall be guilty before the supreme court; and whoever says, ‘You fool,’ shall be guilty enough to go into the fiery hell.”
3.  Avoid contentiousness or fighting.


a.  Contentiousness or fighting here refers to verbal conflict not physical fighting.


b.  Physical fighting with others is obviously not the spiritual life of Christianity.


c.  But many Christians practice verbal abuse, verbal fighting, verbal conflict, which are all a part of contentiousness.


d.  The contentious person loves to take the opposite point of view just for the sake of being able to enter into an argument.


e.  It does no good to fight with a contentious person.  There is nothing we can say that will make them happy.  They are only happy if we are unhappy.


f.  Verbal fighting is motivated by arrogance, hatred, and bitterness.


g.  We run others down because we are angry or bitter or hateful toward them.


h.  Contentiousness is the outward manifestation of the lack of a personal sense of destiny, the lack of a spiritual life, and the arrogance of unhappiness.


i.  The arrogance of unhappiness seeks to run others down, criticize others as its source of stimulation and self-worth.


j.  The contentious person seeks to hurt others through the use of his/her tongue from the motivation of self-righteous arrogance.


k.  The only solution to contentiousness is acknowledging the sin to God and beginning the process of spiritual growth.  The contentious person’s entire way of thinking has to be modified by the teaching of the word of God circulating in his or her stream of consciousness.  This takes months and years.  Their entire value system must change.

4.  Be kind.


a.  Kindness is a mental attitude.  Kindness is the ability to think in terms of others rather than oneself.  Kindness is thoughtfulness of others from the motivation of personal love for God and unconditional virtuous love toward others.


b.  Kindness is expected toward all others, not just those who we like.  Matt 5:43-48, “You have heard that it was said, ‘You shall love your neighbor and hate your enemy.’  But I say to you, ‘Love your enemies and pray for those who persecute you,’ so that you may be sons of your Father who is in heaven; for He causes His sun to rise on the evil and the good, and sends rain on the righteous and the unrighteous.  For if you love those who love you, what reward do you have?  Do not even the tax collectors do the same?  If you greet only your brothers, what more are you doing than others  Do not even the Gentiles do the same?  Therefore you are to be perfect, as your heavenly Father is perfect.”

c.  Kindness is the function of unconditional virtue-love as a problem solving device in the God’s plan for the Church.


d.  Kindness is what we do for those who are antagonistic toward us.


e.  Kindness is a manifestation of the character of Christ in our soul.  Occupation with Christ motivates kindness.


f.  Pseudo-kindness is the hypocrisy of those with self-righteous arrogance in their souls.  Pseudo-kindness feigns or pretends kindness toward others, when the hidden mental attitude is disgust or antagonism toward the other person.  Pseudo-kindness builds up pressure on the arrogance of the soul until that arrogance explodes in verbal sins toward the object of pseudo-kindness.



g.  Genuine kindness cannot be faked.

5.  Be considerate.


a.  Considerateness is thoughtfulness of others.  Considerateness is thinking of the other person’s needs before we think of our own.  Considerateness is taking care of others rather than taking care of self.


b.  Considerateness is absolutely essential for a husband in marriage.


c.  Considerateness is all that we can do for others without violating the doctrinal standards of our soul.


e.  We must never compromise the doctrine in our soul in order to be considerate of others.  For example, we should warn the unbeliever that they will go to hell, if they do not believe in Christ, even though it might hurt their feelings.


f.  Considerateness motivates not being contentious toward others.


g.  Considerateness motivates not slandering or being critical of others.


h.  The mental attitude of kindness is the motivation for considerateness of others.

6.  We must be reminded to not slander, to not fight with others, to be kind to others, and to be considerate of others.  Why?  Because we forget as soon as the old sin nature takes over control of the soul.
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